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 ه ٤٣٩١ربيع الآخر  ٧١الموافق  ٨/١/٠١٨٢خطبة الجمعة بتاريخ 

  ءُ زْ (الجُ  لامِ سْ الإِ  ياةُ حَ  ينِ ا+ِّ  مُ لْ عِ 
َ
  ملُّ عَ  اكحَّ لَب  ثُّ ل) الحَ وَّ الأ

  
َ ون  إِنَّ الحمَْدَ اللهِ نَحمَْدُهُ  َ ون    ُ ه    ُ ين   ِ ع   َ ت   ْ س     َ ون     ِ يه   ِ د   ْ ه   َ ت   ْ س     َ ون    ُ ه   ُ ر   ُ ك   ْ ش     ْ #    ِ إ     ُ وب   ُ ت    َ وغ    ُ ه   ُ ر   ِ ف   ْ غ   َ ت   ْ س        ُ وذ   ُ ع       َ ه، وغ   َ

ُ شر     ْ ن   ِ م     ِ االله   ِ ب       ِ ور   ُ
 
 أ
َ
عْماجِا نا ِ س   ُ ف   ْ غ   

َ
لاَ وَمَنْ يضُْلِلْ فَ  مَن فَهْدِ االلهُ فَلا مُضِلَّ 4َُ ، ومِنْ سَيِئّاتِ أ

    ِ الله    ُ د   ْ م    َ الح   .هَادِيَ 4َُ 
ِ ا@  ْ ن    ِ الإ    َ م   َّ ل     َ ي ع    َّ َ ما ل      َ سان      َ ش    َ ع   َ ف    َ ور    ْ م   َ ل   ْ ع   َ ف    ْ م      

 
 أ
ْ
  َ لا   َ ف    ْ م   ُ ه    َ وغ   ُ د    ْ ن    َ  م   َ لب      ِ ماء   َ ل     ُ الع    َ ن   

َ ي       َ ون   ُ و   َ ت   ْ س   
 
 وأ
َ
   ُ د   َ ه   ْ ش    

 
 أ
َ
َ 4      ِ لا إ    ْ ن       ُ د       ِ الواح     ُ االله    َّ لا   ِ إ    َ

 
 الأ
َ
    ُ د   َ م     َّ الص    ُ د   ْ ر     َ الف    ُ د   َ ح    

ِ ا@  َ ي ل    َّ ولا   ً ة   َ ب     ِ صاح    ْ ذ   ِ خ   َّ ت   َ ف    ْ م     
ً V    َ و      َ ر    َّ ل      َ ا، ج   َ

 X ّ
ُ  لا ي   ِ ُ ا ولا ي   ً ئ   ْ ي   َ ش    ُ ه   ِ ب   ْ ش       ْ Y     ُ ه   ُ ه   ِ ب   ْ ش         ِ ولا يح     ٌ ء   َ ْ في Y     ُّ ل      َ ْ Y     ُ ه   ْ ن   ِ م    ُّ ل   َ ح   ْ ن      َ ولا ف    ٍ ء     َ   َّ ل      َ ء، ج   َ

   َ ر  
 X ّ
َّ نز      َ  وي   ِ    ِ ن   َ ع    َ ه   َ

 
 الأ
َ
      َّ والش    ِ ف   ْ ي      َ والك    ِ ن   ْ ي    

ِ كل 
ْ وال    ِ ة   َ ه     ِ والج    ِّ د      َ والح    ِ ة    َ ور      ُّ والص    ْ ْ Y     ِ ه   ِ ل   ْ ث   ِ م   َ ك    َ س   ْ ي       َ كان، ل   َ م        ٌ ء   َ

  ِ ص    َ اك     ُ يع   ِ م     َّ الس    َ و   ُ ه   َ و  
 
 ير. وأ
َ
   ُ د   َ ه   ْ ش       

 
 أ
َ
   َ ة   َّ ر       ُ نا وق   َ د         ِ نا وقائ    َ يم   ِ ظ       َ نا وع    َ يب   ِ ب       َ نا وح   َ د   ِّ ي    َ س    َّ ن   

 
 أ
َ
  ُ ه   ُ د   ْ ب     َ ا ق   ً د      َّ ا محم  ن ِ ن   ُ ي   ْ ق   

ُ و4    ُ س    َ ور       ُ ه    ُ يب   ِ ب    َ وح    ُ ه   ُّ ي   ِ ف    َ وص     ُ
ِ ا@  َّ   

 
 ي أ
َ
َ الخ     ِ يق   ِ ر     َ لى ط      ِ نا إ   َ د   َ ش   ْ ر          

ِ ير    َ لب      ُ  االله   ّ لى        َ ور. وص       ُّ ى واج   َ د      ُ واله    ْ
ّ بي      َّ اج    ٍ د       َّ نا محم   ِ د   ِّ ي    َ س   ِ ِ   

 
 الأ
ُ
     

ِّ مي   ّ ِ    
ِ ا@  َ الخ     َ اس    ّ اج    َ م   َّ ل     َ ي ع    َّ َ ير      ْ   

 
 وأ
َ
ُ ير    َ خ     ِ يه        ِ لى ما ف   ِ إ    ْ م   ُ ه   َ د   َ ش   ْ ر       ْ م   ُ ه   ُ ح  لا  َ وص    ْ م   ُ ه   ْ

ِ  ءا4     َ ولب    ِ ة   َ ر         ِ يا والآخ   ْ ن      ُّ في اV    ْ م   ُ ه    ُ لاح    َ وف     ين. ِ ر       ِ الطاه    َ ين   ِ ب   ِّ ي      َّ الط    ِ ه   ِ ت     َ حاب    َ وص       ِ
  
  

 
 أ
َ
   ِ إ   َ ف     ِ االله      َ باد   ِ ع    ُ د   ْ ع     َ ا ن   ّ م   

 � ّ
ِ  

 
  أ
ُ
ِّ لي       َ الع       ِ ى االله   َ و   ْ ق   َ ت    ِ  ب   ِ �   ْ ف    َ وغ    ْ م    ُ يك    ِ وص        َ االله    َّ ن   ِ إ      ِ مان  ي  ِ الإ    َ ة   َ و   ْ خ  إ .ير ِ د     َ الق    ِ

     ُ ا	    ِ ع   َ ف   ْ ر   َ ي  ﴿    َ قال   َ ف     ِ يز   ِ ز     َ الع    ِ ه     ِ تاب     ِ في ك      َ ماء   َ ل     ُ الع    َ ح   َ د       َ عالى م    َ وت    َ ك     َ بار   َ ت  
 

ِ ال
َّ

   َ و    ْ م    ُ نك      ِ وا م   ُ ن    َ ام   َ ء     َ ين    
 

ِ ال
َّ

    َ ين    
 
 أ
ُ
وا   ُ وت   

    ِ الع  
 
 ل
ْ
ِ ب      ُ وا	     ٍ ات   َ ج   َ ر   َ د    َ م      َ م   ْ ع     َ ا ت   َ م   

 
 ل
ُ
    ُ ا	    َ د   ِ ه   َ ش  ﴿ وقال تعالى ١﴾١١  ٌ ي   ِ ب   َ خ     َ ون   

 
 أ
َ
   ُ ه   َّ ن   

 
1 
َ
   ِ إ    

 
َ ل
َ

  ِ إ    
 
1 
َّ
  َ و    َ و   ُ ه    

 
 ال
ْ
  َ م    

 
6 
َ
ِ ئ      ُ ة   َ ك   

  َ و  
 
 أ
ُ
  

 
 ول
ُ
       ِ وا الع    

 
 ل
ْ
ِ ائ   َ ق    ِ م    ِ ا ب   ً م        ِ ط   ْ س     ِ الق     

 
1 
َ
   ِ إ    

 
َ ل
َ

  ِ إ    
 
1 
َّ
     ُ يز   ِ ز     َ الع    َ و   ُ ه    

 
َ ال
ْ
  رْ ظُ غْ فا ٢﴾١٨   ُ يم   ِ ك    

َ
ْ ِ� أ في  جاءَ  فَ يْ كَ  نَ مِ ؤْ مُ  ال

 مَّ عُ  ةِ كَ لائِ الم مَّ عُ  االلهِ  رُ كْ ذِ  ةِ الآيَ 
َ
  .لاً بْ وغُ  لاءً وجَ  لاً ضْ ا وفَ فً ذا شَرَ هَ بِ  يكَ وناهِ  مِ لْ العِ  لِ هْ أ

                                                 
 سورة الـمجادلة ١
 سورة ءال عمران ٢
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 َ  فَ  مْ هِ يْرِ غَ كَ  ماءَ لَ العُ  لَّ وجَ  زَّ عَ  االلهُ  لِ عَ يَجْ  مْ ول
َ
  بَرَ خْ أ

َ
َ  مْ هُ غَّ ك  ةِ ورَ  سُ في لٍ قائِ  نْ مِ  زَّ عَ  قالَ فَ  ونَ وُ تَ سْ لا ي

َ ي    ْ ل   َ ه    ْ ل   ُ ق  ﴿ رِ مَ الزُّ     ِ و   َ ت   ْ س   
 

ِ ي ال
َّ

  ْ ع   َ ي     َ ين      
 
 ل
َ
   َ و     َ ون   ُ م   

 
ِ ال
َّ

    َ ين    
 
1 
َ
  ْ ع   َ ي    

 
 ل
َ
َ  االلهِ وَ  لاَ  ٣﴾٩   َ ون   ُ م    َ  فَ يْ .. كَ  ونَ وُ تَ سْ لا ي  يوِ تَ سْ ي

 ِ   مْ هُ  ونَ لُ العامِ  ماءُ لَ والعُ  لُ والجاهِ  مُ العال
َ
ا مى كَ وَ قْ اكحَّ بِ  لاّ إِ  االلهِ  دَ نْ عِ  ةُ رامَ وما الكَ  مْ هِ يْرِ لَ  نْ مِ   اللهِ َ� خْ أ

 
َ
   َّ ن   ِ إ  ﴿ قالَ فَ  مِ يرِ الكَ  ءانِ رْ عالى في القُ وتَ  كَ بارَ نا تَ بُّ رَ  بَرَ خْ أ

 
 أ
َ
    ِ ا	     َ ند   ِ ع    ْ م   ُ ك   َ م   َ ر   ْ ك   

 
 أ
َ
   ٌ يم   ِ ل   َ ع     َ ا	    َّ ن   ِ إ    ْ م    ُ اك   َ ق   ْ ت   

ْ  ونُ كُ ولا يَ   ٤﴾١٣  ٌ ي   ِ ب   َ خ   ْ  نَ مِ  ءُ رْ مَ ال   مِ لْ عِ بِ  لاّ إِ  ينَ قِ تَّ مُ ال
َ
 االلهُ  مَ رَّ ما حَ  مِ لْ وعِ  يهِ دِّ ؤَ يُ فَ  هِ يْ لَ عَ  االلهُ  بَ جَ وْ ما أ

َ  فَ يْ . كَ هُ بَ نِ تَ جْ يَ فَ  ِ وِ تَ سْ ي   ةُ ثَ رَ وَ  ءُ امَ لَ العُ  ولُ قُ فَ  مَ عليه وسلَّ   االلهُ لّى صَ  االلهِ  ولُ سُ ورَ  لُ والجاهِ  مُ ي العال
َ
 اءِ يَ بِ نْ الأ

 
َ
  نَ مِ  ماءُ لَ العُ  ثَ رَ وَ  ءٍ Yَْ  يُّ اه وأ

َ
  نَّ إِ وَ  لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  ما قالَ كَ  مَ لْ وا العِ ثُ رَ ما وَ نَّ إِ  ياءِ بِ نْ الأ

َ
 اءَ يَ بِ نْ الأ

 َ   نْ مَ فَ  مَ لْ وا العِ ثُ رَّ ا وَ مَ غَّ ا إِ مً هَ رْ دِ  لاَ ا وَ ارً ينَ وا دِ ثُ رِّ وَ يُ  مْ ل
َ
  هِ بِ  ذَ خَ أ

َ
  اه رٍ افِ وَ  ظٍّ بِحَ  ذَ خَ أ

  
ِ  نَّ إِ  ِ لْ ل ِ  نَّ إِ فَ  ةً يَّ زِ ومَ  لاً ضْ فَ  مانِ يالإِ  ةَ وَ خْ إِ  مِ عال َ  مَ العال   ماواتِ في السَّ  نْ مَ  4َُ  رُ فِ غْ تَ سْ ي

َ
 £َّ حَ  ضِ رْ والأ

  ر.حْ في اكَ  يتانَ الحِ 
ِ ول   ِ العال    ِ ل   ْ ض   َ ف      ِ يان   َ ب    ِ ة     َ ياد   ِ ز         ِ د   ِ ب  ا الع َ لب    ِ ل       ِ العام    ِ م       

ِ ا@     َ ل    ْ ن   ِ م     ِ ين    ِّ اV     ِ م   ْ ل   ِ ع    ْ ن    ِ  م   ِ في   ْ ك      َ ما ي    َ ل   َّ ص     َ ي ح    َّ
ِ ير  ْ  

 
 
 أ
َ
ِ ل     َ في ذ    َ ل   ِ ص   َ ي    ْ ن    ِ العال    ِ ة   َ ج   َ ر     َ لى د   ِ إ    َ ك    ِ ال     َ الع    ُ ل   ْ ض   َ ف    َ م          َّ عليه وسل      ُ  االله   ّ لى      َ االله ص     ُ ول   ُ س   َ ر      َ قال    ِ م        َ لب     ِ م       ِ لي   ْ ض   َ ف   َ ك    ِ د    ِ اب    َ لع   ا َ

َ لب    َ  
 
  أ
َ
ِ ال     َ الع    َ ل   ْ ض   َ ف    َّ ن   ِ إ   َ و     ُ لام      َّ والس     ُ لاة     َّ الص    ِ ه     ْ علي       َ وقال   اه  ْ م    ُ اك   َ ن   ْ د     َ لب     ِ م     َ لب     ِ ر   َ م     َ الق    ِ ل   ْ ض   َ ف   َ ك    ِ د    ِ اب      َ  الع   َ   ِ ر    ِ ائ    َ  س   َ

ِ العال    ِ ع   ْ ف   َ غ     ِ وم   ُ م   ُ ع   ِ ل    َّ لا   ِ إ             َ اه وما ذاك    ِ ب    ِ اك   َ و     َ الك   ِ بخ     ِ م          ه. ْ ي   َ ل   َ ع     ٌ ور   ُ ص   ْ ق   َ م    ُ ه   َ ع   ْ ف   َ غ    َّ ن   ِ إ   َ ف    ِ د       ِ العاب     ِ لاف   ِ
ِ ل    َّ ن   ِ إ      َ م    ِ م   ْ ل   ِ ع   ْ ل   

ِ نز  ِ ل    َ  ذ    َ  لب   ِ في   ْ ك    َ وي      ِ مان  ي  ِ الإ    َ ة   َ و   ْ خ   ِ إ    ً ة    َ يع   ِ ف   َ ر    ً ة   َ ل   ْ    ً لا   ِ #   َ د    َ ك   
 
 أ
َ
ْ لا يح     ْ ن   َ م    َّ ن      ُ ح   َ ر   ْ ف    َ وي     ِ يه   ِ ق   َّ د   َ ي    ُ ه   ُ ن   ِ س     ُ

ُ ذا ن   ِ إ    ِ ه   ِ ب   ْ #    ِ إ    َ ب   ِ س          ِ ل   ْ ه    َ الج    ِّ م     َ  ذ   َ لب    ً لا   ِ #    َ  د   ِ في   ْ ك       َ ه، وي   َ
 
 ك
َ
َّ بر    َ ت   َ ي    ُ ه   َّ ن    َ  

 
 أ
ُ
 ن ِّ ي    ِ ب   َ ن    ْ ن   َ ق      َ جاء    ْ د        َ يه، وق   ِ ف    َ و   ُ ه    ْ ن   َ م    ُ ه   ْ ن   ِ م    

 
 ا الأ
َ
  ِ م   َ ر   ْ ك      

     َ قال   َ ف     ِ ين    ِّ اV     ِ م   ْ ل   ِ ع    ِ ب   َ ل    َ  ط   َ لب     ُ يغ   ِ ل    َ اك    ُّ ث    َ الح    ِ ه     ْ علي    ُ ه      ُ وسلام     ِ االله      ُ وات   َ ل   َ ص  
 
 لأ 

َ
ا  َ ي  ه    َ ماج    ُ ن    ْ ان      ُ واه       َ يما ر   ِ ف    ٍّ ر     َ  ذ   ِ »   ِ

 
 
 أ
َ
   ٍّ ر      َ ا ذ   َ ب   

 
 لأ
َ
ٌ ير    َ خ    ِ م   ْ ل     ِ الع    َ ن     ِ ا م    ً اب   َ ب    َ م   َّ ل   َ ع   َ ت   َ ت   َ ف    َ و   ُ د   ْ غ   َ ي    ْ ن    َ ل    ْ    ْ ن   ِ م    َ ك   

 
 أ
َ
َ لي     َ ص   ُ ت    ْ ن    ّ

ِ   
 
 أ
َ
   ٍ ة   َ ع   ْ ك   َ ر    َ ف   ْ ل   

 
 اه أ
َ
  َ د   َ ر      َ . وو  ل   ِ واف    َّ اج    َ ن   ِ م    ْ ي      

ُّ قي    َ ه   ْ ي    َ اك      ُ واه       َ يما ر   ِ ف     ُ لام      َّ والس     ُ لاة     َّ الص    ِ ه     ْ علي    ُ ه   ْ ن   َ ق   ِ ب     ُ االله    َ د   ِ ب     ُ ا ع   َ م      ِ مان  ي  ِ الإ    ِ ب   َ ع     ُ في ش    ِ    p َ   ء ٍ   
 
 أ
َ
  ٍ ه   ْ ق   ِ ف    ْ ن   ِ م    َ ل   َ ض   ْ ف   

ً ير    َ خ    ِ ه   ِ ب     ُ االله    ِ د   ِ ر   ُ ي    ْ ن   َ م     ُ لام      ّ والس     ُ لاة     َّ الص    ِ ه     ْ علي          َ اه وقال     ِ ين     ِّ  ا+    ِ في     ٥اه   ِ ين     ِّ  ا+    ِ في    ُ ه   ْ ه   ِّ ق    َ ف     ُ ا ف   ْ
 ي  ِ الإ    َ ة   َ و   ْ خ   ِ إ     َ االله     َ االله  

 
 مان، أ
َ
َ بر    ْ خ            َ م          َّ عليه وسل      ُ  االله   ّ لى   َ ص     ِ االله     ُ ول   ُ س      َ نا ر   َ

 
 أ
َ
ْ ال     ِ لاح   َ ف    َ ة    َ لام   َ ع    َّ ن      ِ ة     َ راد   ِ إ  و  ِ ء   ْ ر   َ م    

َ الخ     ِ االله   َ ير         ِ ه   ِ د   ْ ب   َ ع   ِ ل    ْ
 
 أ
َ
ِ ل    ٍ ر   ِّ م    َ ش   ُ م    ْ ن   ِ م    ْ ل   َ ه   َ ف     ِ ين      ِّ في اV     ُ ه   َ ه   ِّ ق    َ ف   ُ ف    ْ ن         ُ ماء   َ ل      ُ ذا ع   َ ه    َ م   ِ ه     َ . ف   ْ ير   َ خ   ْ ل   

 
 الأ
ُ
وا  ُ ب   َ ل       َ وا وط   ُ ر   َّ م   َ ش   َ ف    ِ ة   َّ م    

َ وا و@    ُ غ   َ ل         َ وا ما ب   ُ غ   َ ل    َ  ب   ّ £   َ ح    َ م   ْ ل     ِ الع   ِ ل       ِ ُّ عي        ِ الشاف      ُ مام    ِ الإ      َ قال    َ ك    َ ̄    َ ر    ِ    ِ م   ْ ل     ِ الع    ِ ب   َ ل   َ ط   ِ ب      َ غال   ِ ت   ْ ش    ِ الا    َّ ن   ِ إ    ُ ه   ْ ن   َ ق     ُ االله    ِ
 
 أ
َ
  ُ ل   َ ض   ْ ف   

                                                 
 سورة الزمر ٣
 سورة الزمر ٤
 رواه اكخاري ٥
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ِ فائ   َ ن     ِ يه   ِ ف    ُ ق   َ ف   ْ ن      ُ ما ي      ُ س     
 
 الأ
َ
ِ ل       َ اه وذ      ِ قات   ْ و        َ ك   

 
 لأ 

َ
    ُ غال   ِ ت   ْ ش      ِ . الا   ْ ير     َ الغ    ُ ظ   ْ ف    ِ وح    ِ س   ْ ف    َّ اج    ُ ظ   ْ ف   ِ ح    ِ م   ْ ل     ِ الع    ِ ب   َ ل   َ ط  في   َّ ن   ِ

     ِ مان  ي  ِ الإ    َ ة   َ و   ْ خ   ِ إ    ِ م   ْ ل     ِ الع    ِ ب   َ ل   َ ط   ِ ب  
 
 أ
َ
    ِ يه   ِ ف    ُ ق   َ ف   ْ ن      ُ ما ي    ُ ل   َ ض   ْ ف   

 
 الأ
َ
     ُ قات   ْ و    

 
 .. أ
َ
ن    ِ ة   َّ ي   ِ غ   َ د    َ اك        ِ بادات     ِ الع    ِ ل     ِ واف   َ ن    ْ ن   ِ م    ُ ل   َ ض   ْ ف      

 
 َّ لأ 

َ
ِ 

       َ واجاس    ُ ه   َ ب     ِ صاح    ُّ م   ُ ع   َ ف    ِ م   ْ ل     ِ الع    َ ع   ْ ف   َ غ  
 
 وأ
َ
ن  ها، و ِ ب      ِ  صاح   َ لب    ٌ ة    َ ور   ُ ص   ْ ق   َ م   َ ف    ُ ة   َّ ي   ِ غ   َ د    َ اك    ُ ل     ِ واف      َّ ا اج   ّ م    

 
 َّ لأ 

َ
  ٌ ح   ِّ ح    َ ص   ُ م    َ م   ْ ل     ِ الع    ِ

   َ غ   ِ ل  
ِ ير  َ هي    َ ف        ِ بادات     ِ الع    َ ن   ِ م    ِ ه   ْ ْ #    ِ إ    ُ ر   ِ ق   َ ت   ْ ف   َ ي    ِ   ْ د   َ ق    َ ل      ِ الجاه    َ د       ِ العاب    َّ ن   ِ إ      َ ها ف   ْ ي   َ ل   َ ع    ُ م   ْ ل     ِ الع    ُ ف   َّ ق   َ و   َ ت      َ ولا ف    ِ ه   ْ ي   َ ل   َ ع    ُ ف   َّ ق   َ و   َ ت    َ وي    ِ ه   َ

ن  ه،  ْ ي   َ ل   َ ع      ً بالا   َ و     ُ ون   ُ ك   َ ت    ٍ ة   َ د     ِ فاس    ٍ ة     َ باد   ِ ع   ِ ب     ُ وم   ُ ق   َ ف  
 
 َّ ولأ 

َ
   ُ ة   َ ث   َ ر   َ و      َ ماء   َ ل     ُ الع     ِ

 
 الأ
َ
    ُ لاة     َّ الص    ُ م   ِ ه   ْ ي   َ ل   َ ع      ِ ياء   ِ ب   ْ ن    

 
 وأ
َ
   ِ يم   ِ ل   ْ س   َّ ت  ال  ُّ م   َ ي    

ِ ل   َ ذ    َ س   ْ ي    َ ول   ِ ل    َ ك       َ ل     َ ين   ِ د   ِّ ب    َ ع   َ ت   ُ م   ْ ل   
ِ ير  ن  ماء،  َ ل     ُ الع    ْ

 
 َّ ولأ 

َ
  َ قى   ْ ب   َ ف    َ م   ْ ل     ِ الع     ِ

 
  أ
َ
ن  ه،  ِ ب     ِ صاح    ِ ت   ْ و   َ م    َ د   ْ ع   َ ن    ُ ه   ُ ر   َ ث    

 
 َّ ولأ 

َ
  ِ م   ْ ل     ِ الع      ِ قاء     َ في ب     ِ

ِ ل      ً ياء   ْ ح   ِ إ      
ِ لشر  ِ ا ل   ً ظ   ْ ف    ِ وح    ِ ة    َ يع    َّ ِ عال   َ م      ْ ال    ِ م        ٌ د    ِ اح   َ و     ٌ يه   ِ ق   َ ف   َ ل   َ و     ِ يث   ِ د      َ في الح        َ ا جاء    ِ و@     ِ لام   ْ س    ِ الإ      ُ ياة   َ ح     ِ ين    ِّ اV     ُ م   ْ ل   ِ ع   َ ف    ِ ة   َّ ل   ِ م    

 
 
 أ
َ
َ لب     ُّ د   َ ش       ْ ن   ِ م     ِ ان   َ ط   ْ ي      َّ  الش   َ

 
 أ
َ
   َ لب    ٌ ر     ِ قاد      َ طان   ْ ي     َّ الش    َّ ن   ِ إ   َ ف   ٦اه  ٍ د   ِ ب   َ خ    ِ ف   ْ ل   

 
 أ
َ
ِ ل    َ ن   ِّ ي    َ ز   ُ ي    ْ ن      ً لا     ِ باط    ً لا   َ م   َ ق    ِ ل      ِ الجاه    ِ د     ِ عاب   ْ ل   

َ ير     َ ول    ُ ه   َّ ل   ِ ض    ُ وي     ِ يه   ِ ف    ُ ه   َ ع    ِ وق   ُ ي   َ ف      ِ ه   ِ ب    ُ ه   ْ
 
 وأ
َ
ِ ا العال   ّ م         ُ م         

ِ ا@  ِ العال    ُّ ق   َ ح    َ و     ُ ي ه    َّ   ُ ظ   ِ ف   ْ ح   ْ ي   َ ف    ِ ه   ِ م   ْ ل   ِ ع   ِ ب      َ طان   ْ ي     َّ الش    ُ ب   ِ ل   ْ غ   َ ي   َ ف    ِ م       
   َ ل     َ لام   ْ س    ِ وإ    ُ ه    َ لام   ْ س   ِ إ  

ِ ير    اس.  ّ اج    َ ن   ِ م    ِ ه   ْ
َ @      ِ لام   ْ س    ِ الإ      ُ ياة   َ ح     ِ ين    ِّ اV     ُ م   ْ ل     ِ ، ع      ِ يمان    ِ الإ    َ ة   َ و   ْ خ   ِ إ    ِ ل   ِ    َ ك   

 
 أ
َ
ُ و4    ُ س   َ ر     ُ االله    َ ر   َ م    َ ل  و  ِ م   ْ ل     ِ الع    َ ن   ِ م      ِ ياد   ِ د   ْ ز    ِ الا    ِ ب   َ ل   َ ط   ِ ب     َ   ْ م   

  َ ي  
 
 أ
ْ
ْ Y     ْ ن   ِ م      ِ ياد   ِ د   ْ ز    ِ الا    ِ ب   َ ل   َ ط   ِ ب      ِ ءان   ْ ر       ُ في الق    ُ ه   َّ ي   ِ ب   َ ن    ْ ر   ُ م      ِ ز    ِّ ب    َ ر    ْ ل   ُ ق   َ و  ﴿  ٍ ل     ِ قائ    ْ ن   ِ م    َّ ز   َ ع      َ قال   َ ف    ِ م   ْ ل     ِ الع    َ ن   ِ م    َّ لا   ِ إ    ٍ ء   َ

  ِ |   ْ د 
َ كح     َ ة   َّ م        ِ وا اله   ُّ د    ُ وش     ِ ين    ِّ اV     َ م   ْ ل   ِ ع  وا  ُ ب   ُ ل   ْ ط  وا  َ م   َّ ل    َ وس    ِ ه   ْ ي    َ عل      ُ  االله   ّ لى   َ ص    ْ م   ُ ك  ِ ّ ي    ِ ب   َ ن      ِ وا ب   ُ د   َ ت   ْ ق  فا ﴾١١٤ ا ً م   ْ ل   ِ ع     ِ ه    ِ يل   ِ ص   ْ ح   ِ

ِ ل    َ  ذ   ِ في   َ ف     ِ يه     ِ ي ف   ِّ و    َ ق     َّ واكح      ُ ظ   ْ ف    ِ وح    ِ ة   َ ر       ِ في الآخ    ُ ة    َ يع   ِ ف     َّ الر    ُ ة   َ ج   َ ر     َّ واV    ُ ل   ْ ض     َ الف    َ ك   
 
 أ
َ
   ْ م   ُ ك   ِ س   ُ ف   ْ غ   

 
 وأ
َ
  ْ م   ُ ك    ِ لاد   ِ ب  و  ْ م    ُ يك   ِ ل   ْ ه    

ِ ا يح    ِ لم    ْ م    ُ اك   ّ ي   ِ إ   َ و      ُ  االله   ِ ني   َ ق   َّ ف      َ م، و   ُ ك    ِ لام   ْ س    ِ وإ     . َ ½   ْ ر   َ ي   َ و    ُّ ب     ُ
 
 
 أ
َ
   َ  ه   ِ ¾   ْ و   َ ق     ُ ول   ُ ق   

 
 ذا وأ
َ
  االله.  ُ ر   ِ ف   ْ غ   َ ت   ْ س       

                                                 
 رواه اكيهقي في شعب الإيـمان ٦
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  الخطبة اكخانية

  
َ وَ  هُ دُ مَ نَحْ  اللهِ  دَ لحمَْ ا نَّ إِ    رِ وشُرُ  مِنْ  اللهِ باِ ذُ وعُ غَ هُ وَنسَْتَهْدِيه ونشكره، وَ نُ عِيسْتَ ن

َ
نْ مِ وَ  انَ فُسِ غْ أ

 ئَايِّ سَ 
َ
والصّلاةُ والسّلامُ لَب سَيِّدِنا  ،4َُ  يَ دِ اهَ  فَلاَ  لْ لِ ضْ يُ  نْ مَ وَ  4َُ  لَّ مُضِ  لاَ فَ  دِ االلهُ فَهْ  نْ مَ ا، جَِ قْمَاتِ أ

هاتِ المُْؤْمِنِينَ  مَّ
ُ
َ االلهُ قَنْ أ ِ̄ مِيِن ولَب إِخْوانهِِ اجَّبِيِّيَن والمُْرسَْلِين. ورَ

َ
دٍ الصادِقِ الوعَْدِ الأ وءالِ  محمَّ

 ّ ٍ » بكَْرٍ وقُمَرَ وقُثمْانَ وعَليِ
َ
ةِ المُهْتدَِينَ  اكَيتِْ الطّاهِرِينَ وعَنِ الخلُفَاءِ الراشِدِينَ أ ئمَِّ

َ
 وعَنِ الأ

َ
» أ

وِْ#َ 
َ
حْمَدَ وعََنِ الأ

َ
ّ وأ وصيكُمْ وَغَفِْ� حَنيفَةَ ومالكٍِ والشافعِِيِ

ُ
ا نَعْدُ عِبادَ االلهِ فإ� أ مَّ

َ
الِحيَن أ اءِ والصَّ

ّ العَظيمِ     .يَّقُوهُ فابتِقَْوَى االلهِ العَلِيِ
Esclave de Allah, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire preuve de piété à l’égard 
de Allah Al-^Aliyy, Al-Qadir. Mes frères de foi, Allah tabaraka wata^ala a fait l’éloge des 
savants dans Son Livre honoré, Il a dit ce qui signifie : « Allah crée les preuves qu’il n’est de 
dieu que Lui ; et les anges et ceux qui ont la science témoignent qu’il n’est de dieu que 
Allah et Qu’Il est juste en ce qu’Il prédestine ; il n’est de dieu que Lui Al-^Aziz Al-
Hakim. »  

 Mon frère croyant, observe bien ce qui est parvenu dans cette ‘ayah : il est fait mention 
de Allah, puis des anges puis des gens de science. Et ceci est un honneur et un mérite clair pour 
les gens de science. Allah ^azza wajall n’a pas fait que les savants soient comme ceux qui ne le 
sont pas. Il a annoncé qu’ils ne sont pas équivalents. Allah ^azza min qa’il, dit dans sourat Az-
Zoumar ce qui signifie : « Dis : Sont-ils équivalents ceux qui savent et ceux qui ne savent 
pas ? »  

Non par Allah ! Ils ne sont pas équivalents ! Comment le savant et l’ignorant auraient-ils un 
même degré alors que le Messager de Allah  dit ce qui signifie : « Les savants sont les 
héritiers des Prophètes. » 

Et les savants, qu’ont-ils hérité des prophètes ? Ils ont hérité la science tout comme le Prophète 
 l’a dit ce qui signifie : « Les prophètes n’ont pas laissé en héritage des dinars ni des 
dirhams ; ils ont laissé en héritage la science. Celui qui l’obtient aura donc obtenu quelque 
chose de très grande valeur. » 

La science, mes frères de foi, a un haut degré ; C’est une preuve suffisante de voir que celui qui 
n’a pas de science est toujours content qu’on dise de lui qu’il est savant. Et c’est une preuve 
suffisante que l’ignorance est blâmable de voir que celui qui est ignorant cherche toujours à 
s’innocenter de sa propre ignorance. 

Et le Prophète  a dit ce qui signifie : « Celui pour qui Allah veut un bien, Il lui fait apprendre 
la science de la religion. » 

L’imam Ach-Chafi^iyy que Allah l’agrée, a dit : « Se consacrer à l’apprentissage de la science 
de la religion est l’une des meilleures choses auxquelles passer le plus précieux de son temps. » 

La science de la religion est donc la vie de l’Islam et c’est pour cela qu’il est parvenu dans le 
hadith [rapporté par Al-Bayhaqiyy dans Chou ^abou l-‘Iman] ce qui signifie : « Un seul spécialiste de 
science de la religion est plus fort contre le chaytan que mille adorateurs. » 
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Mes frères de foi, la science de la religion est la vie de l’Islam, pour cela Allah a ordonné à Son 
messager de demander à augmenter en science et Il n’a ordonné à Son prophète, dans le 
Qour’an, de demander à augmenter en quoique ce soit d’autre qu’en science. 

Allah ^azza min qa’il dit ce qui signifie : « Dis : Ô Seigneur augmente-moi en Science. » 

Alors prenez pour exemple et pour modèle votre Prophète  et demandez la science de la 
religion, faites preuve d’ardeur pour l’obtenir et vous renforcer dans la science car il y a en cela 
le mérite et les hauts degrés dans l’au-delà ; il y a en cela la préservation de vos personnes et 
de vos familles, de vos pays et de votre Islam.  

Que Allah nous accorde ainsi qu’à vous la réussite pour accomplir ce qu’Il aime et agrée. 

لامِ لَب نبِِيِّهِ الكريمِ فقَالَ ﴿اوَ  لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ
َ
مْرٍ عَظيمٍ، أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
ِنَّ اَ	 إعْلمَُوا أ

ئكَِتَهُ وَ 
َ
مُوا تسَْليِمًا م6َ

ّ
يْهِ وسََلِ

َ
وا عَل

ُّ
ِينَ ءَامَنُوا صَل

َّ
هَا ال يُّ

َ
بِِّ ياَ أ

ونَ V الَّ
ُّ
. الَلَّهُمَّ صَلِّ ٧﴾٥٦ يصَُل

لب سَيِّدِنا محمدٍ ولب ءالِ سيدِنا محمدٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب سيدِنا إبراهيمَ ولب ءالِ سيدِنا إبراهيمَ 
ولب ءالِ سيدِنا محمدٍ كَمَا بارَكْتَ لب سيدِنا إبِراهيمَ ولب ءالِ سيدِنا وباركِْ لب سيدِنا محمدٍ 

يدٌ، يقَولُ االلهُ تعالى يدٌ مَجِ ءٌ  ﴿ إبراهيمَ إنَِّكَ حَمِ اعَةِ شَْ ةَ السَّ
َ
زَل

ْ
قُوا رَبَّكُمْ إنَِّ زَل هَا الَّاسُ اتَّ يُّ

َ
ياَ أ

هَا وَترََى الَّاسَ يوَمَْ ترََوْنَهَا تذَْهَلُ كُُّ مُرضِْ  ١ عَظِيمٌ 
َ
رضَْعَتْ وَتضََعُ كُُّ ذَاتِ حَلٍْ حَْل

َ
ا أ عَةٍ عَمَّ

كِنَّ عَذَابَ ا	ِ شَدِيدٌ 
َ
سْتجَِبْ جَاَ دُخءَناَ فاالَلَّهُمَّ إِنَّا دَعَوْناكَ ،٨﴾٢ سُكَرَى وَمَا هُم بسُِكَرَى وَل

مْرِنا اللَّهُمَّ فا
َ
مْواتِ اغْ غْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنوبَناَ وَإسِْرافنَا في أ

َ
حْياءِ مِنهُْمْ وَالأ

َ
فِرْ للِمُْؤْمِنيَن وَالمُْؤْمِناتِ الأ

نيْا حَسَنةًَ وËَ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقنِاَ عَذابَ اجَّارِ اللَّهُمَّ  ُّVهْتَدينَ لَيْرَ عَلنَْا هُداةً مُ اجرَبَّنا ءاتنِا في ا 
نا وَقِنَا شَرَّ ما غَتخََوَّفُ اللَّهُمَّ واكْ سْتُرْ عَوْراتنِا وءََامِنْ رَوخْتنِا اضالِيَّن وَلا مُضِلِيَّن اللَّهُمَّ  هَمَّ

َ
فِنا ما أ

ا. عِبادَ االلهِ إنَِّ االلهَ ا يخَْ قَبدَْ االلهِ الهَرَريَِّ رحََماتُ االلهِ عَليَهِْ قَنَّا خَيْرً مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ جْزِ الشَّ
ْ
  يأَ

ذْكُرُوا االلهَ 
ُ
رُونَ. أ ، يعَِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ  وَإيِتاَءِ ذي القُرÑَْ وَيَنهْى عَنِ الفَحْشاءِ وَالمنكَْرِ وَاكَغْيِ

مْرِكُمْ مَخرْجًَا، يَّقُوهُ يَجعَْ واسْتغَْفِرُوهُ فَغْفِرْ لكَُمْ واشْكُرُوهُ يزَدِْكُمْ، واالعَظيمَ يثُبِكُْمْ 
َ
لْ لكَُمْ مِنَ أ

لاةَ  قِمِ الصَّ
َ
  .وَأ
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